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1. [bookmark: _Toc23150545][bookmark: _Toc23465406][bookmark: _Toc51309197]ВВЕДЕНИЕ 
[bookmark: _Toc51309198]1.1. Общая информация о проекте 
Целью проекта «Экстренный проект по COVID-19» является оказание поддержки Правительству Кыргызской Республики в укреплении его возможностей подготовиться и реагировать на пандемию COVID-19 в Кыргызской Республике.
Проект нацелен на содействие усилению готовности системы здравоохранения, повышению качества медицинской помощи, оказываемой пациентам с COVID-19, и минимизации рисков для медицинского персонала и пациентов. Эти цели будут достигнуты путем закупки основных медицинских товаров, быстрого создания необходимых условий в специально отводимых медицинских учреждениях и финансирования расходов на экстренное увеличение кадров.
Проект будет финансировать основные медицинские товары – такие как лекарства, медицинские принадлежности и оборудование – посредством централизованных закупок. Потенциал клинической помощи будет усилен за счет финансирования оборудования и расходных материалов для отделений интенсивной терапии (ОИТ) в специально отведенных больницах, наряду с предоставлением СИЗ и материалов для инфекционного контроля в больницах и учреждениях первичной медико-санитарной помощи (ПМСП). Оборудование и расходные материалы для интенсивной терапии будут закуплены для организации или модернизации отделений интенсивной терапии в специально отведенных больницах и включают в себя механические вентиляторы, сердечные дефибрилляторы, мобильные рентгеновские аппараты, концентраторы кислорода и другое оборудование, необходимое для оказания неотложной помощи пациентам с тяжелым острым респираторным инфекционным заболеванием. 
Проект будет финансировать закупку некоторых лекарств для ведения пациентов с COVID-19, однако предполагается, что большая часть закупаемых медикаментов и СИЗ будет финансироваться из средств компонента CERC проекта ERIK. Также будет оказана поддержка в укреплении систем организации сбора и утилизации медицинских отходов. В то время как мусоросжигательные установки будут закупаться с использованием финансирования из средств компонента CERC проекта ERIK, поддержка со стороны Проекта может поступать в виде небольших работ, ремонтных работ и обучения. 
Проект будет поддерживать оперативное создание условий и потенциал быстрого реагирования / пропускную способность специально отведенных больниц посредством осуществления целевых денежных переводов. Учитывая недостаточно хорошие условия во многих больницах, помимо централизованных закупок медикаментов и оборудования им потребуются дополнительные инвестиции для применения базовых мер инфекционного контроля и обеспечения возможностей для использования необходимого медицинского оборудования. Специально отведенные организации здравоохранения будут обновлены, включая поставку и/или ремонт оборудования для мытья рук и гигиены, электромонтажные работы для обеспечения безопасной эксплуатации медицинского оборудования, техническое обслуживание и очистку отделений, в которых находятся пациенты с COVID-19, выполнение прочего экстренного ремонта для обеспечения безопасности пациентов и персонала, и для профилактики и контроля инфекции.
Проект разработан с учетом новых Социально-экологических основ (СЭО) Всемирного банка, которые были приняты 1 октября 2018 года, заменив собой политику Всемирного банка по Социальной и экологической безопасности. В соответствии с СЭП все Заемщики Всемирного банка соглашаются соблюдать десять экологических и социальных стандартов (ЭСС), которые применимы ко всем проектам, финансируемым Всемирным банком. Признавая важность ЭСС, Проект намерен с их помощью выявлять, оценивать и управлять экологическими и социальными рисками и последствиями, связанными с инвестиционными проектами. По результатам оценки, проведенной Банком, экологические и социальные риски были отнесены к категории «Умеренная степень риска». Исходя из этого, МОН (организация-исполнитель) разработало несколько ключевых инструментов по их смягчению. Один из упомянутых стандартов – ЭСС2 – регулирует трудовые отношения и условия труда. В соответствии с этим стандартом Заемщики должны разработать Процедуру управления трудовыми ресурсами (ПУТР). ПУТР позволяет Заемщику определить основные требования и риски, связанные с трудовыми ресурсами, и понять, какие ресурсы ему необходимы, чтобы решить соответствующие вопросы. ПУТР – актуализируемый документ. Это означает, что он готовится еще на стадии подготовки проекта, а затем может быть пересмотрен и обновлен  в ходе его развития и реализации. В документе указаны виды трудовых ресурсов, которые будут привлекаться для реализации проекта, и методы управления этими ресурсами.  

[bookmark: _bookmark3]Компонент 1: Экстренное реагирование на COVID-19. Данный компонент предусматривает предоставление незамедлительной поддержки странам для предотвращения проникновения и ограничения распространения COVID-19 внутри страны с помощью стратегий сдерживания инфекции. Поддержка включает усиление возможностей по выявлению заболевания через предоставление технических экспертных знаний, лабораторного оборудования и систем для оперативного обнаружения случаев и отслеживания контактов. Это позволит Кыргызской Республике мобилизовать потенциал экстренного реагирования в лице обученных и хорошо оснащенных медицинских работников, которые будут задействованы на передовой в рамках борьбы с пандемией.

Подкомпонент 1.  Выявление случаев, подтверждение случаев, прослеживание контактов, учет случаев, сообщение о случаях.
Проект поможет: (i) укрепить системы эпидемиологического надзора, санитарно- гигиенические лаборатории и эпидемиологические возможности раннего обнаружения и подтверждения случаев; (ii) сочетать выявление новых случаев с активным отслеживанием контактов; (iii) поддерживать проведение эпидемиологических расследований; (iv) укрепить оценку рисков, (v) своевременно предоставлять информацию и данные, необходимые для принятия решений и мероприятий по реагированию и снижению последствий.
Пункты пропуска (ПП) рассматриваются в качестве основной точки проникновения заболевания на территорию Кыргызской Республики. Все 22 ПП оснащены временными медицинскими пунктами, которые укомплектованы медицинским персоналом. Эти медицинские пункты будут модернизированы, и персоналу будет предоставлено необходимое обучение и средства индивидуальной защиты. Дополнительные транспортные средства будут закуплены для обеспечения транспортировки лиц с подозрением на наличие COVID-19 в специально отведенные больницы.

Подкомпонент 2. Укрепление системы здравоохранения
Системе здравоохранения будет оказана помощь в планировании готовности к оказанию оптимальной медицинской помощи и поддержанию основных общественных услуг и минимизации рисков для пациентов и медицинского персонала, включая обучение персонала медицинских учреждений и передовых работников методам снижения риска и предоставление им соответствующего защитного снаряжения и гигиенических материалов. Укрепление потенциала клинической помощи будет достигнуто за счет планов финансирования создания специализированных отделений в специально отведенных больницах.
Поскольку COVID-19 создаст существенную нагрузку на стационарное и амбулаторное медицинское обслуживание, будет оказана поддержка для текущего ремонта и оснащения отдельных медицинских учреждений для предоставления критически важных медицинских услуг. Проект поддержит небольшой ремонт 30 отделений интенсивной терапии (ОИТ) и профинансирует приобретение медикаментов и оборудования для оснащения 10 отделений интенсивной терапии для критических случаев (как минимум, по 8 коек для каждого отделения интенсивной терапии).
[bookmark: _Toc51309199]Данный компонент предусматривает предоставление незамедлительной поддержки Правительству КР, для предотвращения дополнительного проникновения лиц, инфицированных COVID-19, и для ограничения распространения внутри страны при помощи стратегий сдерживания инфекции. Поддержка включает усиление возможностей по выявлению заболевания через предоставление технических экспертных знаний, лабораторного оборудования и систем для оперативного обнаружения случаев и отслеживания контактов. Это позволит Кыргызской Республике мобилизовать потенциал экстренного реагирования в лице обученных и хорошо оснащенных медицинских работников, которые будут задействованы на передовой линии борьбы с пандемией. 
Выделяемые средства могут быть использованы для финансирования временного расширения пространства больниц в существующих зданиях или создания временных сооружений – таких как больничные палатки или контейнеры. Выделяемые средства также будут использованы для финансирования персонала для быстрого реагирования (заработные платы дополнительного персонала или надбавки для имеющегося персонала), а также на временное размещение (исключая строительство зданий) и сопутствующие коммунальные расходы для медицинских работников, участвующих в уходе за пациентами с COVID-19, если это будет оправдано потребностями в обеспечении готовности и/или возросшей нагрузкой в связи с наплывом пациентов. Эти средства будут переводиться больницам через ФОМС. Средства, забронированные для больниц, будут выплачиваться Банком после принятия Минздравом инструкций, определяющих правила и нормы расходования авансированных средств, которые должны быть приемлемыми для Банка. Это необходимо будет выполнить в течение 30 дней с момента вступления Проекта в силу. Список специально отведенных больниц и помещений для обсервации (наблюдения), которые будут включены в этот компонент, будет составлен на основе Генерального плана по больницам, составленного по поручению ПКР. 

Компонент 2: Управление, мониторинг и оценка реализации 
· Управление проектом. Этот Компонент будет поддерживать потенциал Отдела реализации Проектов (ОРП), функционирующего при Министерстве чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики (МЧС), для координации деятельности с Минздравом, ФОМС и другими организациями, а также для организации функций финансового управления и закупок в рамках Проекта. 
· Мониторинг и оценка (МиО). Этот компонент будет поддерживать МиО реализации Проекта. С этой целью будет поддерживаться следующее: (а) обучение совместному МиО на всех административных уровнях, семинары по оценке, разработка плана действий по МиО и тиражирование успешных моделей; (b) мониторинг реализации проекта будет функцией ОРП, который будет отвечать за сбор соответствующих данных у профильных министерств и других учреждений-исполнителей, с их последующей компиляцией в отчеты о проделанной работе, уделяя особое внимание состоянию физической реализации по компонентам, использованию средств проекта и индикаторам мониторинга, включая указанные в Матрице Результатов. Для проверки показателей будут проводиться аудиты объектов. Ежегодные обзоры расходов будут проводиться для оценки приверженности правительства укреплению функций общественного здравоохранения с точки зрения бюджетных ассигнований и их распределения по видам деятельности.

[bookmark: _Toc51309200]1.2 Экологические и социальные аспекты 
Экологические и социальные аспекты в рамках этого проекта регулируются экологическими и социальными стандартами Всемирного банка. Один из этих стандартов – ЭСС2 – регулирует трудовые отношения и условия труда. В соответствии с этим стандартом Реализующее Агентство должно иметь Процедуру управления трудовыми ресурсами (ПУТР). ПУТР определяет основные требования и риски, связанные с персоналом и ресурсами, необходимыми для решения связанных проблем. ПУТР – актуализируемый документ. Это означает, что он готовится еще на стадии подготовки проекта, а затем пересматривается и обновляется в ходе его развития и реализации. В документе указаны виды трудовых ресурсов, которые будут привлекаться для реализации проекта, и методы управления этими ресурсами.   

2. [bookmark: _Toc51309201]КРАТКИЙ ОБЗОР ТРУДОВЫХ РЕСУРСОВ, ПРИВЛЕКАЕМЫХ В РАМКАХ ПРОЕКТА 
В соответствии с ЭСС2 все трудовые ресурсы делятся на следующие категории: прямые работники, работники по контракту, работники из числа членов местного сообщества (местных жителей) и работники основных поставщиков. В проекте будут задействованы только прямые работники и работники по контракту.
Управление проектом реализуется Отделом реализации проекта (ОРП), функционирующего при Министерстве чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики (МЧС) с дополнительным привлечением соответствующих сотрудников, поэтому будут задействованы в реализации проекта основные работники (сотрудники ОРП при МЧС КР), работники по контракту (сотрудники строительно-ремонтных подрядчиков) и работники исполнительного агентства - МЗ КР (специально назначенные сотрудники оздоровительных заведений). В данном разделе приводится описание этих видов трудовых ресурсов, исходя из имеющейся информации:  
[bookmark: _Toc22924305][bookmark: _Toc51309202]
2.1. Виды трудовых ресурсов 
Прямые работники  
Для выполнения ключевых задач (администрирование деятельности, финансовое управление, мониторинг и оценка, подготовка и составление отчетности) задействован ОРП, возглавляемый директором. В рамках ОРП при Министерстве Чрезвычайных Ситуаций будут привлечены сотрудники, отвечающие за:  
· Общие задачи: финансовое управление, организация закупок и мониторинга, обеспечение соблюдения установленных требований;  
· Технические задачи: поддержка оздоровительных заведений и санитарно-карантинных пунктов, участвующих в проекте (строительно-ремонтные работы); 
· Общее сопровождение проекта: переводчик/офис-менеджер. 

Сотрудники ОРП не являются госслужащими – они будут наняты для реализации проекта. 

[bookmark: _Toc22924306]Работники по контракту 
Для проведения строительно-ремонтных работ предполагается привлечение работников по контракту, (в рамках контрактов со строительными подрядчиками и технических консультантов- Технадзор). 
[bookmark: _Toc51309203]Работники здравоохранения и Работники Исполнительного Агентства (Министерство здравоохранения КР) 
Хотя государственные служащие и работники организаций здравоохранения, которые будут привлекаться к реализации проекта, не подпадают строго под определение проектных работников ЭСС2, они были включены в данный ПУТР, чтобы обеспечить им адекватные меры по охране здоровья и безопасности на рабочем месте.
Их трудовые отношения и безопасность и гигиена труда регулируются Законом “О государственной службе”, Кодексом этики государственных и муниципальных служащих КР и Трудовым Кодексом КР, также как и трудовые отношения работников медицинских учреждений.

В Трудовом кодексе Кыргызской Республики, введенном в действие с 1 июля 2004 года, предусмотрен раздел «Охрана труда». Трудовым кодексом Кыргызской Республики установлены обязанности работодателя по обеспечению охраны труда, государственные нормативные требования охраны труда, обязанности работника в области охраны труда. Предусмотрены гарантии права работника на охрану труда, обучение и инструктирование, санитарно-бытовое и медицинское обслуживание. Отражены вопросы создания и деятельности служб охраны труда, расследования и учета несчастных случаев на производстве и профзаболеваний, установления льгот и компенсаций по условиям труда.
Статья 281. Трудового кодекса КР устанавливает обеспечение здоровых и безопасных условий труда. Наниматель обязан создавать работникам здоровые и безопасные условия   труда, внедрять средства и технологии, обеспечивающие соблюдение санитарно-гигиенических норм и требований  стандартов  по охране труда.

Статья 282.Трудовой Кодекс КР устанавливает соблюдение требований охраны труда при строительстве и эксплуатации производственных зданий, сооружений и оборудования. Производственные    здания, сооружения, оборудование, технологические процессы должны отвечать требованиям, обеспечивающим здоровые и безопасные условия труда. Эти требования включают рациональное использование территории и производственных помещений, правильную эксплуатацию оборудования и организацию    технологических процессов, защиту работающих   от воздействия   вредных условий труда, содержание   производственных помещений и рабочих мест в соответствии с санитарно-гигиеническими нормами и правилами, устройство санитарно-бытовых помещений. При    проектировании, строительстве    и    эксплуатации производственных зданий и сооружений должны соблюдаться правила и нормы по охране труда. Проекты машин, станков и другого производственного оборудования должны    соответствовать    требованиям    техники   безопасности   и производственной санитарии.


2.2. Количество проектных работников
1 Прямые работники. Общее количество сотрудников ОРП, привлеченных для проекта COVID-19 составляет 13 человек. 
2 Работники по контракту. На данном этапе нет точных данных об общем количестве работников по контракту. Эта цифра станет известна при проведении строительно-ремонтных работ. 
[bookmark: _Toc22924307]
[bookmark: _Toc51309204]2.3. Описание проектных работников
Во главе ОРП стоит директор, а в его состав входят: финансовый менеджер, главный специалист по закупкам, координатор по здравоохранению, специалист по выплатам, специалисты по закупкам – 2 человека, специалист по окружающей среде, специалист по коммуникациям и социальному развитию, инженеры- строители, специалист по мониторингу исполнения контрактов, ассистент по закупкам и переводчик - офис менеджер.

Для проведения строительно-ремонтных работ в оздоровительных заведениях (отделения интенсивной терапии), принимающих участие в реализации проекта ОРП выделит финансовые средства в оздоровительные заведения (ОЗ) через Фонд обязательного медицинского страхования (ФОМС). ОЗ привлекут подрядные строительные организации для проведения ремонтных работ.  
Для реабилитации санитарно-карантинных пунктов, принимающих участие в проекте ОРП привлечет подрядную строительную организацию для проведения строительно-монтажных работ.

[bookmark: _Toc22924308][bookmark: _Toc51309205]2.4. График привлечения необходимой рабочей силы 
В ходе реализации проекта основные работники ОРП будут работать круглогодично на полную ставку. По мере необходимости будут привлекаться дополнительные эксперты/консультанты. 

Работники по контракту, привлекаемые для общестроительных работ будут привлекаться по усмотрению подрядных организаций. Как правило, строительный сезон длится с апреля по октябрь, однако в зависимости от погоды он может быть длиннее или короче. Таким образом, мобилизация рабочей силы для выполнения тех или иных ремонтно-строительных работ остается на усмотрение подрядчика (в зависимости от вида работ и сезона). Рабочий день не должен превышать 8 часов, при этом работникам должен предоставляться перерыв на отдых (не менее 1 часа).   


3. [bookmark: _Toc51309206]ОЦЕНКА КЛЮЧЕВЫХ РИСКОВ, СВЯЗАННЫХ С ТРУДОВЫМИ РЕСУРСАМИ 
По оценкам, основные трудовые риски будут связаны с охраной труда и условиями труда в медицинских учреждениях, включая вероятный риск контакта с вирусом COVID-19. В этом разделе, исходя из имеющейся информации, приводятся потенциальные риски. 

Риски, связанные с работниками по контракту, на уровне под-проектов. В рамках подкомпонентов 1.1. и 1.2. силами местных подрядчиков будут проводиться ремонтные работы небольшого объема, для которых возможно будут привлекаться работники по контракту из числа местных жителей.  В соответствии с Правилами закупок Всемирного банка все подрядчики обязаны будут заключить со своими работниками письменные контракты, соответствующие стандарту ЭСС2 (особенно в части использования детского и принудительного труда). 

Приток рабочей силы и связанное с этим гендерное насилие (ГН), а также риск использования детского труда. Учитывая небольшие масштабы строительных работ в рамках под-проектов и тот факт, что ОРП руководствуется Трудовым кодексом, который запрещает использование принудительного труда (статья 10), такие риски считаются низкими. Так как ремонтно-строительные работы по подкомпонентам 1.1 и 1.2 будут небольшими по масштабу, а их проведение будет контролировать ОРП, риск использования принудительного труда будет минимален. И, тем не менее, в контрактах с подрядчиками будет предусмотрен обязательный пункт, запрещающий использование принудительного труда, а сотрудники ОРП и назначенные сотрудники ОЗ, контролирующие работу соответствующих подрядчиков, будут вести мониторинг и подавать отчеты, подтверждающие, что такой труд не используется.  Во все контракты на проведение общестроительных работ также будут включены стандартные Правила поведения (см. Приложение 2), включая меры по предотвращению гендерного насилия/сексуальной эксплуатации и домогательств (ГН/СЭН). Прямым и контрактным работникам будут представлены местные МРЖ.

Риски, связанные с безопасностью и гигиеной труда (БГТ). Все подрядчики, привлекаемые к небольшим по масштабу ремонтно-строительным работам в рамках подкомпонентов 1.1 и 1.2, должны будут подготовить (в письменном виде) и внедрить процедуры управления трудовыми ресурсами, включая процедуры создания и поддержания безопасной рабочей среды в соответствии с требованиями ЭСС2. В соответствии с Планом управления экологической и социальной средой (ПУОСС) все подрядчики, работающие в рамках подкомпонентов 1.1 и 1.2, должны будут обеспечить использование своими работниками   средств индивидуальной защиты, провести для них инструктаж по технике безопасности и обеспечивать другие превентивные меры, предусмотренные в Рамочном документе управления экологическими и социальными мерами (РДУЭСМ).

Медицинский персонал в отобранных медицинских учреждениях особенно уязвим для таких инфекций, как COVID-19. Инфекции, связанные со здравоохранением, из-за несоблюдения стандартов гигиены и безопасности труда могут привести к болезням и смерти среди медработников и лабораторных работников, а также к более широкому распространению болезни в сообществах. Они также могут подвергаться физическому и психическому истощению, длительным сменам с небольшими перерывами или без перерывов и лишению сна, профессиональному выгоранию и воздействию инфекционных отходов.

Во время пандемии COVID-19 насилие в отношении медицинских работников, в основном направленное против женщин, также было зарегистрировано в некоторых странах Азии. Проект оценивается как имеющий низкий риск сексуальной эксплуатации и надругательства (СЭН) / сексуальных домогательств (СД) на основании записей о таких инцидентах, сообщений СМИ и мнений среди медицинских работников-женщин, с которыми проводились консультации во время подготовки Руководства управления трудовыми ресурсами. Из-за проблем с занижением данных по СЕН /СД были предложены меры по смягчению последствий, подходящие для сценария СЕН /СД с низким уровнем риска, включая проведение регулярных вводных тренингов по профилактике СЕН/СД и этическому кодексу в медицинских учреждениях как для пациентов, так и для медицинского персонала.



Tаблица 1. Обзор рисков, связанных с медицинским персоналом
	Риск
	Уровень риска 

	Тяжелая болезнь 
	Высокий

	Смерть
	Существенный

	Физическое и умственное истощение
	Существенный

	Профессиональное выгорание
	Существенный

	Передача инфекции семье и сообществу
	Умеренный

	Стигма 
	Умеренный

	Долгие рабочие смены
	Умеренный

	Воздействие инфекционных отходов
	Существенный




План инфекционного контроля и управления медицинскими отходами (ПИКУМО) будет содержать подробные процедуры, основанные на руководстве ВОЗ, для протоколов, необходимых для лечения пациентов и обращения с медицинскими отходами, а также инструкции по охране окружающей среды и безопасности для медицинских работников, включая необходимые СИЗ. Это касается больниц, лабораторий, карантинных и обсервационных пунктов, а также ПП. На этих объектах будет проведено необходимое обучение по реализации ПИКУМО, чтобы заполнить пробел в практических знаниях, прежде будут сделаны какие-либо инвестиции в эти медицинские учреждения. Правильная утилизация острых предметов, протоколы дезинфекции и регулярные проверки медицинских работников включены в ПИКУМО. Контрольный список требований для выбора помещений для временного жилья (таких как съемные квартиры, общежития или другие существующие здания) будет разработан, с целью обеспечения гарантии, что такие объекты имеют надлежащее водоснабжение, канализацию, отопление, электричество, столовые и спальные места. 

Tаблица 2. Oбзор рисков по категориям медицинских работников 
	
	о

	
	Болезнь
	Смерть
	Физическое истощение
	Профессиональное выгорание
	Долгие рабочие смены
	Воздейст
вие инфекционных отходов

	Врачи
	Высокий
	Существенный
	Существенный
	
Высокий
	Высокий
	
Высокий

	Средний мед. персонал
	Высокий
	Существенный
	Существенный
	Существенный
	Высокий
	Существенный

	Младший мед.персонал
	
Существенный
	Низкий
	Низкий
	Низкий
	Низкий
	Низкий



Риски, связанные с условиями найма на работу. Прямых работников нанимает ОРП напрямую (в качестве сотрудников ОРП) или косвенно (в рамках договоров с консультантами или поставщиками услуг). Практика показывает, что строительные подрядчики заключают со своими работниками договоры о найме, предусматривающие единовременные платежи за оказание определенного вида услуг или выполнение определенной работы. Период времени, на который будут привлекаться краткосрочные консультанты, будет ограничен несколькими месяцами.  

Риски, связанные со сверхурочной работой. Существует определенный риск, что в соответствии со сложившейся практикой часть отработанных часов учитываться не будет, а работники не будут получать компенсацию за сверхурочное время. В соответствии с Трудовым кодексом КР с согласия работодателя в качестве компенсации за сверхурочную работу прямым сотрудникам будут предоставлены дополнительные часы отдыха в другие дни (статья 174). Чтобы смягчить этот риск, проект будет информировать прямых работников об их правах и существующем Механизме рассмотрения жалоб. 


4. [bookmark: _Toc51309207]КРАТКИЙ ОБЗОР НАЦИОНАЛЬНОГО ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА 
4.1. [bookmark: _Toc51309208]Национальное трудовое законодательство: условия найма на работу
Законодательство Кыргызской Республики, регулирующее охрану труда, опирается на Конституцию Кыргызской Республики и включает в себя Трудовой кодекс, закон «Об охране труда» и другие нормативно-правовые акты Кыргызской Республики. 
 
В части условий и профессионального труда Конституция Кыргызской Республики предоставляет каждому гражданину: 
· Право на безопасный труд. Запрещается использование детского и принудительного труда (статья 23); 
· Право на отдых. Каждый имеет право на отдых. Данное право обеспечивается за счет установления максимальной продолжительности рабочего времени, предоставления оплачиваемого ежегодного отпуска и еженедельных выходных, а также обеспечения иных условий, предусмотренных в законодательстве (статья 44);
· Право на охрану здоровья. Каждый имеет право на медицинскую помощь (статья 47); 
· Право на социальную защиту. Гражданам гарантируется социальное обеспечение в старости, в случае болезни и утраты трудоспособности, потери кормильца в случаях и порядке, предусмотренных законом (статья 53). 

Трудовой кодекс Кыргызской Республики (№106 от 4 августа 2004 года) – это основной правовой документ, регулирующий все вопросы, связанные с трудовыми отношениями в Кыргызской Республике. Кодекс регулирует трудовые и другие напрямую связанные с трудом отношения, обеспечивает защиту прав и свобод всех участников трудовых отношений и устанавливает минимальные гарантии прав и свобод в сфере труда.  Статья 4 этого кодекса запрещает дискриминацию и гарантирует всем гражданам равные права на труд; дискриминация в трудовых отношениях запрещена. Запрещается устанавливать какие-либо различия, отказывать в приеме или предоставлять какие-либо преимущества, которые могут привести к нарушению равных возможностей в сфере труда, исходя из национальности, расы, пола, языка, религиозной принадлежности, политических убеждений, социального статуса, имущественного положения.        


Заработная плата и удержания 

Контракты и коллективные договоры устанавливают форму и размер компенсации за выполненную работу. Месячная заработная плата работника, отработавшего за этот период норму рабочего времени и выполнившего нормы труда (трудовые обязанности), не может быть ниже установленной законом минимальной оплаты труда. В минимальную оплату труда не включаются доплаты и надбавки, премии и другие поощрительные выплаты, а также выплаты за работу в условиях, отклоняющихся от нормальных, за работу в особых климатических условиях и на территориях, подвергшихся радиоактивному загрязнению, иные компенсационные и социальные выплаты (статья 54).   

Заработная плата выплачивается не реже одного раза в месяц (статья 157). Помимо этого, работодатели должны компенсировать связанный с работой ущерб здоровью или имуществу работника, а в случае смерти работника его семья получает компенсацию. За конкретные причины разрешены удержания, однако их размер не может превышать 50 процентов от размера заработной платы, причитающейся сотруднику (статья 161).




Рабочее время 
Стандартная рабочая неделя состоит из 40-ка часов. Для лиц, не достигших 18-и лет, разрешается устанавливать сокращенное рабочее время. Количество часов в день и дней в неделю определяется в договоре между работодателем и сотрудником (статья 90). Лица младше 14 лет не допускаются к работам причиняющего вреда здоровью и не нарушающего процесс обучения согласно статьи 18. ТК КР.  


Работодатель обязан предоставить женщинам, имеющим детей в возрасте до полутора лет, дополнительные перерывы для кормления ребенка: 30 минут через каждые 3 часа работы. При наличии у работающей женщины двух или более детей в возрасте до полутора лет продолжительность дополнительного перерыва составляет 1 час. По запросу женщины дополнительные перерывы могут быть присоединены к перерыву для отдыха и обеда либо в суммированном виде перенесены на начало или на конец рабочего дня (рабочей смены) с соответствующим его (ее) сокращением (статья 309). Сроки и порядок предоставления перерывов устанавливаются в договоре. 

Cтатья 114. ТККР запрещает работу в выходные и нерабочие праздничные дни. Привлечение работников к работе в выходные и нерабочие праздничные дни производится с их письменного согласия в следующих случаях:
· для предотвращения производственной аварии, катастрофы, устранения последствий производственной аварии, катастрофы либо стихийного бедствия;для предотвращения несчастных случаев, уничтожения или порчи имущества;
· для выполнения заранее непредвиденных работ, от срочного выполнения которых зависит в дальнейшем нормальная работа организации в целом или ее отдельных подразделений.
· в нерабочие праздничные дни допускаются работы, приостановка которых невозможна по производственно-техническим условиям (непрерывно действующие организации), работы, вызываемые необходимостью обслуживания населения, а также неотложные ремонтные и погрузочно-разгрузочные работы.

Статья 304. ТККР запрещает привлекать беременных женщин и женщин, имеющих детей в возрасте до 3-х лет, к сверхурочной работе или к работе в выходные дни, а также отправлять их в командировки. Разрешается привлекать к сверхурочной работе и отправлять в командировки женщин, имеющих детей в возрасте от 3-х до 14-и лет, но только с согласия женщины. 



Время отдыха (перерывы)

[bookmark: _Toc22255716]Видами времени отдыха являются (статья 109.ТККР): 
· перерывы в течение рабочего дня (смены); 
· ежедневный (междусменный) отдых; 
· выходные дни (еженедельный непрерывный отдых); 
· нерабочие праздничные дни;
· отпуск.

В течение рабочего дня работнику должен быть предоставлен перерыв для отдыха и питания. Время и продолжительность перерыва определяются правилами внутреннего распорядка, графиком смены или индивидуальным трудовым договором или коллективным соглашением между работодателем и работником (статья 110 ТККР). 



Отпуск
Помимо отдыха в общегосударственные праздники работники имеют право на ежегодный оплачиваемый отпуск продолжительностью 28 дней. Работникам, не достигшим 18-и лет, и работникам с ограниченными возможностями здоровья предоставляются 30 дней. 

Определенные группы лиц имеют право на неоплачиваемый отпуск, возможность которого также прописывается в контракте. При расторжении контракта за неиспользованный отпуск работникам выплачивается денежная компенсация, либо они могут использовать его в последние дни работы.  

По соответствующему заявлению женщинам предоставляется декретный отпуск, работнику по заявлению предоставляется дополнительный отпуск без сохранения заработной платы по уходу за ребенком до достижения ребенком возраста трех лет. Отпуск по уходу за ребенком может быть использован полностью или по частям также отцом ребенка, бабушкой, дедом, другим родственником или опекуном, фактически осуществляющим уход за ребенком


Сверхурочная работа 
Работа за пределами нормальной продолжительности рабочего времени может производиться как по инициативе работника (совместительство), так и по инициативе работодателя (сверхурочная работа) (статья 98). 

Сверхурочная работа оплачивается за первые 2 часа работы не менее чем в полуторном размере, за последующие часы - не менее чем в двойном размере. Конкретные размеры оплаты за сверхурочную работу могут определяться коллективным договором или трудовым договором. По желанию работника сверхурочная работа вместо повышенной оплаты может компенсироваться предоставлением дополнительного времени отдыха, но не менее времени, отработанного сверхурочно. Работа за пределами нормальной продолжительности рабочего времени, производимая по совместительству, оплачивается в зависимости от проработанного времени или выработки (статья 174). 

Трудовые споры 
Трудовыми спорами считаются «неурегулированные разногласия между работодателем и работником по вопросам применения законодательства и других нормативных актов Кыргызской Республики о труде, а также условий труда, предусмотренных в трудовом договоре и коллективном соглашении (статья 356). 

Индивидуальные трудовые споры рассматриваются комиссиями по трудовым спорам, уполномоченным государственным органом в области надзора и контроля за соблюдением трудового законодательства и судами. Работник по своему выбору может обратиться за разрешением трудового спора в комиссию по трудовым спорам или уполномоченный государственный орган в области надзора и контроля за соблюдением трудового законодательства либо непосредственно в суд. В тех случаях, когда комиссия по трудовым спорам не создана в организации, трудовой спор подлежит рассмотрению непосредственно уполномоченным государственным органом в области надзора и контроля за соблюдением трудового законодательства или в суде (статья 412). 

Жалобы 
В законе «О порядке рассмотрения обращений граждан» (от 4 мая 2007 года) содержатся правовые нормы, касающиеся установленных информационных каналов, по которым граждане могут подавать жалобы, запросы и обращения. Статья 8 устанавливает временные рамки для рассмотрения обращений – 15 дней с момента получения для обращений, которые не требуют дополнительного изучения или расследования, и 30 дней с момента получения для обращений, которые требуют дополнительного расследования.    

4.2. [bookmark: _Toc51309209]Краткий обзор национального законодательства: безопасность и гигиена труда 
Право на безопасность и гигиену труда устанавливается Конституцией Кыргызской Республики. В соответствии со статьей 42 Конституции КР граждане Кыргызской Республики имеют право на свободу труда, распоряжаться своими способностями к труду, на выбор профессии и рода занятий, охрану и условия труда, отвечающие требованиям безопасности и гигиены, а также право на получение оплаты труда не ниже установленного законом прожиточного минимума.

Раздел, посвященный безопасности и гигиене труда (БГТ), содержится и в Трудовом кодексе Кыргызской Республики, который был принят 1 июля 2004 года. Он устанавливает обязанности работодателя в части обеспечения трудовой безопасности, предусматривает государственное регулирование в сфере трудовой безопасности и прописывает обязательства самого работника в части БГТ. Работнику гарантируется трудовая безопасность, обучение и инструктаж, санитарные условия, санитарно-бытовое и лечебно-профилактическое обслуживание. Кодекс охватывает вопросы создания и деятельности служб охраны труда; расследования и учета несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний; выплаты пособий и компенсаций за особые условия труда.   

1 августа 2003 года был принят Закон Кыргызской Республики «Об охране труда», который регулирует отношения между работодателями и работниками, и направлен на создание условий труда, обеспечивающих охрану жизни и здоровья сотрудников на рабочем месте. Закон устанавливает основные направления государственной политики в области охраны труда и принципы государственного управления охраной труда. С одной стороны, он обеспечивает доступ сотрудников государственных органов, отвечающих за охрану труда и социальное страхование, и представителей общественного мониторинга к проверке условий труда и мер безопасности труда в организациях и расследованию несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний.  

С другой стороны, сотрудники обязаны проходить начальные (при поступлении на работу) и дальнейшие периодические медицинские осмотры, обучение и периодический инструктаж по требованиям безопасности (статья 12. ТККР), а также участвовать в лечебно-оздоровительных мероприятиях, которые предлагаются медицинским учреждением, если их оплачивает работодатель (статья 16. ТККР).   

Министерство труда и социального развития несет основную ответственность за надзор за охраной труда и безопасностью. Ключевые соответствующие законодательные акты включают Закон Кыргызской Республики «Об охране труда» 2003 г., Трудовой кодекс Кыргызской Республики 2004 г. и отдельные нормативные акты. Страна вступила в Международную организацию труда (МОТ) 31 марта 1992 года. Обзор, проведенный МОТ в 2008 году, показал, что Закон Кыргызской Республики о безопасности труда соответствует международным нормам и стандартам.


Государственная инспекция по экологической и технической безопасности при Правительстве Кыргызской Республики несет основную ответственность за надзор за охраной труда и безопасностью.  Основные регулирующие НПА: Закон Кыргызской Республики «Об охране труда» 2003 г., Трудовой кодекс Кыргызской Республики 2004 г. и другие нормативные акты. Страна вступила в Международную организацию труда (МОТ) 31 марта 1992 года. Обзор, проведенный МОТ в 2008 году, показал, что Закон Кыргызской Республики о безопасности труда соответствует международным нормам и стандартам.

5. [bookmark: _Toc51309210][bookmark: _Toc22924315]ЭСС2 и ПРОБЕЛЫ В ГОСУДАРСТВЕННЫХ НОРМАТИВАХ 
5.1. [bookmark: _Toc51309211]Экологические и социальные стандарты Всемирного банка (ЭСС): Стандарт 2
Положения Всемирного банка в области труда изложены в стандарте ЭСС2. Организация-исполнитель налаживает эффективные отношения между работниками и руководством и обеспечивает безопасные условия труда. Ключевые цели ЭСС2: 

· Обеспечить безопасность и гигиену на рабочем месте; 
· Обеспечить справедливое отношение к работникам проекта, исключив дискриминацию и создав равные условия; 
· Обеспечить защиту работников проекта (включая представителей уязвимых групп: женщин, лиц с ограниченными физическими возможностями, детей (которые в соответствии со стандартом ЭСС2 достигли трудоспособного возраста) и мигрантов), работников по контакту, работников из числа местного сообщества (жителей), и работников основных поставщиков; 
· Не допустить использование любых форм принудительного или детского труда; 
· Поддержать принцип свободы ассоциаций и коллективных соглашений, если это не противоречит национальному законодательству;  
· Предоставить работникам проекта доступные средства, с помощью которых они могли бы доносить до руководства вопросы, вызывающие у них озабоченность.   

Стандарт ЭСС2 применим к работникам проекта, включая постоянных, приходящих, временных, сезонных сотрудников и трудовых мигрантов. Если к реализации проекта, так или иначе, привлекаются государственные служащие (как постоянные или приходящие сотрудники), то условия их найма регулируются существующим соглашением или договоренностью о найме с соответствующим государственным органом, если только они не были официально переведены в штат проекта. 

Рабочие условия и управление трудовыми отношениями. Заемщик разработает и внедрит внутренние процедуры управления трудовыми ресурсами проекта. Они будут предусматривать методы управления трудовыми ресурсами в соответствии с требованиями национального законодательства и этого ЭСС. Помимо этого, они будут устанавливать критерии, в соответствии с которыми работники проекта будут распределяться на категории: основные работники и работники по контракту. 

Работникам проекта будет предоставлена четкая и понятная информация и документация об условиях их найма на работу. В ней будут изложены их права в соответствии с национальным законодательством и требованиями ЭСС (включая коллективные соглашения) – права, связанные с рабочими часами, заработной платой, сверхурочной работой, компенсациями и социальным пакетом. Эта информация будет предоставляться в самом начале работы, а также, когда в условия работы будут вноситься существенные изменения.     

Более подробная информация об Экологических и социальных стандартах Всемирного банка доступна по ссылкам: 
· www.worldbank.org/en/projects-operations/environmental-and- socialframework/brief/environmental-and-social-standards;
· http://projects-beta.vsemirnyjbank.org/ru/projects-operations/environmental-and-social-framework/brief/environmental-and-social-standards.
[bookmark: _Toc22255724][bookmark: _Toc22924316]
[bookmark: _Toc51309212]5.2. Пробелы в государственных нормативах 
Сравнительная таблица требований Всемирного банка в области БГТ и государственных нормативов Кыргызской Республики:  

	ЭСС и направление 
	требования ВБ
	Ключевые требования/пробелы в нормативной базе Кыргызской Республики 

	A. Условия труда и управление трудовыми отношениями 
	· Письменные процедуры управления трудовыми ресурсами. 
· Условия найма на работу.  
· Недопущение дискриминации и создание равных возможностей. 
· Организации работников. 
· Подготовка процедур управления трудовыми ресурсами, включая ПУОСС подрядчиков. 
	· Обязательно наличие письменных трудовых контрактов, включающих в себя процедуры и условия найма на работу.  
· Существуют требования о недопущении дискриминации и создании равных возможностей.
· Отсутствует какое-либо юридическое требование в части планов управления трудовыми ресурсами.

	B. Защита трудовых ресурсов 
	· Запрет на использование детского труда (дети младше 14 лет). 
· Запрет на использование принудительного труда. 
	· Запрещено использовать детский труд (дети младше 14 лет).
· Запрещено использовать принудительный труд. 

	C. Механизм подачи жалоб
	· Для работников должен быть разработан и внедрен механизм рассмотрения жалоб (МРЖ). 
· Анонимные жалобы принимаются.
	· Для сотрудников, работающих в рамках индивидуальных трудовых договоров, конкретный МРЖ не предусмотрен. 
· Регистрация жалоб и последующий порядок действий предусмотрен в Законе «О порядке рассмотрения обращений граждан». 
· Анонимные жалобы не принимаются согласно ст 9, Закона «О порядке рассмотрения обращений граждан».

	D. Безопасность и гигиена труда 
	· Для каждого проекта требуется подробная процедура. 
· Требования, касающиеся защиты работников, обучения работников, официальной регистрации несчастных случаев, подготовки планов действий при возникновении чрезвычайных ситуаций, решения вопросов. 
· Мониторинг исполнения требований в части БГТ (безопасность и гигиена труда). 

	· Для отдельных проектов не разрабатывается отдельная и подробная процедура. 
· Существуют требования по защите рабочих, обучению рабочих, официальной регистрации несчастных случаев, подготовка планов действий только в случае возникновения чрезвычайных ситуаций.

	E. Категория работников 
	Определяет категории работников 
	Подобная классификация не предусмотрена 

	F. Минимальный возраст работников 
	· Минимальный возраст для приема на работу – 14 лет. 
· Ребенок в возрасте 14-18 лет может быть принят на работу или привлекаться к работе только на определенных условиях.  

	· На работу разрешается принимать лиц старше 14 лет, но только с разрешения опекуна. 
· Запрещается привлекать к работе детей в возрасте 14-18 лет, если эта работа предусматривает сложные или опасные условия труда.

	Кодекс поведения работников
	Требуется Кодекс поведения работников 
	Кодекс этики государственных и муниципальных служащих Кыргызской Республики

	Тренинг работников – инструктаж
	Предусмотрено обучение и инструктаж подрядчиков по технике безопасности
	Предусмотрено обучение и инструктаж подрядчиков по технике безопасности

	Права работников на уровне сообществ
	Процедуры регулирования трудовыми отношениями также устанавливают условия при которых общинные работники могут подавать жалобы имеющие отношение к проекту
	· 

	Права работников первичных поставщиков
	Процедура регулирования трудовых отношений установят роли и обязанности по мониторингу основных поставщиков
	· 


 
В случае выявления противоречий, положения ЭСС2 превалируют. 
6. [bookmark: _Toc51309213]ОТВЕТСТВЕННЫЕ СОТРУДНИКИ 
ОРП оказывает содействие МЗ КР в имплементации проекта «Экстренный проект по COVID-19». ОРП контролируется напрямую МЧС. Директор ОРП осуществляет повседневную координацию деятельности проекта, а специалист по коммуникациям и социальному развитию координирует отношения с основными работниками, подрядчиками и поставщиками.  
Специалист проекта по коммуникациям и социальному развитию ОРП выполняет следующие обязанности, связанные с реализацией ПУТР:
· Обеспечивает реализацию настоящей процедуры управления трудовыми ресурсами; 
· Следит за тем, чтобы строительные подрядчики соблюдали процедуру управления трудовыми ресурсами, и (перед тем, как начнутся работы на площадке) готовит планы безопасности и гигиены труда; 
· Следит за тем, чтобы контракты с подрядчиками готовились в соответствии с положениями Правил управления трудовыми ресурсами (ПУТР), ПУОСС и РДУЭСМ проекта, в порядке, предусмотренном в Операционном Руководстве (ОР);    
· Ведет соответствующий мониторинг – следит за тем, чтобы подрядчики соблюдали в отношении работников подрядчиков и субподрядчиков свои обязательства и требования безопасности и гигиены труда (БГТ), которые установлены законодательством Кыргызской Республики и контрактами между ОРП/ОЗ и подрядчиками;  
· Контролирует соблюдение подрядчиками и субподрядчиками процедуры управления рабочей силой; 
· Следит за тем, чтобы стандарты безопасности и гигиены труда на рабочем месте проектных работников соответствовали ЭСС 2 и законодательству Кыргызской Республики в сфере безопасности и гигиены труда; 
· Ведет соответствующий мониторинг и проводит для работников проекта тренинги, посвященные ПУТР и БГТ;   
· Следит за тем, чтобы механизм рассмотрения жалоб был разработан и внедрен, а работники получили информацию о его целях и о том, как им пользоваться; 
· Ведет регулярный мониторинг и готовит отчетность об эффективности системы обеспечения безопасности и гигиены труда; 
· Следит за соблюдением Кодекса поведения работников.

При подготовке типовых контрактов с подрядчиками ОРП/ОЗ включат в них требования в части ПУТР и БГТ.  В соответствии с требованиями ПУТР и БГТ подрядчики обязаны:  

· Соблюдать процедуру управления трудовыми ресурсами и требования в части безопасности и гигиены труда. Если количество рабочих (основные + по контракту) превышает 50 человек, то подрядчики должны разработать собственные ПУТР и планы БГТ. 
· Контролировать соблюдение подрядчиками процедуры управления трудовыми ресурсами и требований в части безопасности и гигиены труда. 
· Вести учет работников по контракту и соблюдения условий их найма на работу. 
· Распространить (в доступной форме) должностные обязанности и условия найма на работу среди всех работников. 
· Проследить за тем, чтобы каждый работник, нанятый подрядчиком/субподрядчиком, знал номер телефона, адрес электронной почты и интернет-сайта, по которым он может подать жалобу в ОРП. 
· Ознакомить работников с требованиями, касающимися охраны труда; проводить регулярные тренинги, посвященные праву на безопасные условия труда (которое гарантировано законодательством Кыргызской Республики), рискам, связанным с их работой, и мерам снижения этих рисков до приемлемого уровня. 
· Проводить тренинги, посвященные процедуре управления трудовыми ресурсами и безопасности труда, для обеспечения эффективной работы субподрядчиков.  
· Убедиться в том, что все работники подрядчиков и субподрядчиков понимают и подписали Кодекс поведения, перед тем, как приступить к работе; следить за соблюдением этого Кодекса.  

Руководство целевых организаций здравоохранения (ОЗ) и пунктов въезда (ПВ) будет нести ответственность за обеспечение стандартов безопасности и гигиены для медицинских работников, как описано в РДУЭСМ проекта (стр. 54). Планы Управления Окружающей и Социальной Средой для строительных площадок и Планы Инфекционного Контроля и Управления Медицинскими Отходами (ПИКУМО), которые должны быть разработаны ОЗ /ПВ в сотрудничестве с ОРП, будут определять конкретные потенциальные профессиональные риски и меры по их смягчению, в том числе связанные с возбудителем COVID- 19. ПИКУМО, в частности, будет заниматься обеспечением надлежащих условий для мытья рук, процедур очистки и обеззараживания, использования СИЗ и утилизации медицинских отходов.

В соответствии с требованиями национального законодательства по охране труда, подрядчики и ОЗ должны назначить координатора по охране труда для выполнения задач, связанных с охраной труда на рабочем месте.
7. [bookmark: _Toc51309214]Каждое медицинское учреждение и пункты пропуска (ПП) будут применять планирование инфекционного контроля и управления отходами в соответствии с требованиями РДУЭСМ и соответствующих Руководств по охране окружающей среды, надлежащей международной отраслевой практики, ВОЗ и т. д. Если медицинское учреждение не может применить их должным образом, Министерство здравоохранения примет меры по улучшению ситуации или предложит другое медицинское учреждение, которое отвечает требованиям. РДУЭСМ проекта описывает механизм реализации (Разделы V и IX), который будет внедрен Минздравом для управления экологическими и социальными рисками, программы обучения по COVID- 19, посвященные биобезопасности лабораторий COVID-19, деятельности карантинных центров и пунктов досмотра, а также соблюдению требований по мониторингу и отчетности, в том числе по управлению отходами на основе ПИКУМО. 
8. ПОЛИТИКА И ПРОЦЕДУРЫ 
Согласно Трудовому кодексу наем на работу и последующие отношения с работниками будут опираться на принципы недопущения дискриминации и обеспечения равных возможностей. В ходе реализации проекта не будет допускаться какая-либо дискриминация в отношении любых аспектов трудовых отношений, включая наем на работу, компенсации, условия труда и найма на работу, доступ к обучению, повышение по службе и расторжение трудового договора. Чтобы обеспечить справедливое отношение ко всем сотрудникам, подрядчики будут соблюдать следующие меры, указанные в ПУОСС в части охраны труда и техники безопасности, а Специалист по коммуникациям и социальному развитию ОРП/назначенный сотрудники ОЗ вести соответствующий мониторинг:    

· Процедуры найма на работу будут прозрачными, доступными широкой общественности и недискриминационными; они будут одинаковы для всех, независимо от этнической, религиозной и гендерной принадлежности, сексуальной ориентации соискателя и наличия у него физических ограничений;   
· Заявления о приеме на работу будет рассматриваться только в том случае, если они поданы в рамках официальной процедуры, установленной подрядчиками; 
· Перед приемом на работу будут распространены четкие должностные обязанности с описанием навыков, требующихся для каждой должности; 
· Со всеми работниками будут подписаны контракты, включающие в себя описание условий работы (при этом условия будут дополнительно разъясняться работникам);  
· При найме неквалифицированной рабочей силы предпочтение будет отдаваться жителям окрестных районов (как минимум 50%); 
· Сотрудникам будут заранее сообщать о предполагаемом расторжении трудового договора – как минимум за два месяца до расторжения; 
· От работников по контракту не будут требовать внести какую-либо плату за наем на работу. Если с наймом на работу связана какая-либо оплата, ее будет оплачивать Работодатель;  
· В зависимости от происхождения работодателя и работника, условия найма на работу будут готовиться на двух языках: государственном языке и языке, который понятен обеим сторонам; 
· Работникам, которым может быть сложно понять письменную документацию, содержащиеся в ней условия найма на работу будут разъясняться в устной форме;  
· Следует отметить, что в рамках проекта не ожидаются какие-либо проблемы, связанные с языком. Однако, в случае необходимости, работникам будет обеспечен устный перевод; 
· Для иностранных работников требуется разрешение на работу, позволяющее заниматься трудовой деятельностью в Кыргызстане; 
· Работники, привлекаемые к строительным работам, должны быть не младше 18 лет. Это требование будет включено в контракты между ОРП/ОЗ и строительными подрядчиками;  
· Обычная продолжительность рабочего времени не должна превышать 40 часов в неделю. С учетом пятидневной рабочей недели ежедневная продолжительность рабочего времени будет определяться внутренними положениями, утверждаемыми работодателем по согласованию с представителями работников (исходя из утвержденной продолжительности рабочей недели). 


Подрядчики должны будут: 
· Соблюдать требования национального законодательства и настоящей процедуры управления трудовыми ресурсами; 
· Вести учет найма и последующей работы работников по контракту; 
· В доступной форме разъяснить работникам по контракту должностные обязанности и условия найма на работу; 
· Внедрить систему, обеспечивающую регулярный мониторинг и отчетность в части трудовых отношений и безопасности и гигиены труда. 

9. [bookmark: _Toc51309215]ВОЗРАСТ ТРУДОВЫХ РЕСУРСОВ 
Законодательство Кыргызской Республики запрещает лицам младше 18 лет работать в «опасных для здоровья или тяжелых условиях», и устанавливает особые требования в отношении отпуска, рабочего времени и других условий труда. Работодатель не будет привлекать к строительным работам лиц младше 18 лет. Работникам младше 18 лет разрешается работать в отраслях, не связанных с рисками для здоровья человека; при этом для них предусмотрено следующее сокращение рабочего времени: работники в возрасте от 14 до 16 лет – не более 24 часов в неделю, от 16 до 18 лет – не более 36 часов в неделю. 

Подрядчики должны будут выяснить и проверить возраст всех работников. Для этого работники должны будут предоставить официальную документацию, которая может включать в себя свидетельство о рождении, национальное удостоверение личности, паспорт, медицинские документы или документы с места учебы. Если будет установлено, в работе по проекту принимает участие несовершеннолетнее лицо, не достигшее минимального трудоспособного возраста, будут приняты меры для немедленного прекращения трудовых отношений с этим несовершеннолетним лицом таким образом, чтобы максимально эффективно защитить его интересы.

10. [bookmark: _Toc51309216]ПОЛОЖЕНИЯ И УСЛОВИЯ НАЙМА
В этом разделе изложены положения и условия найма на работу, применимые к сотрудникам ОРП. Эти внутренние правила, регулирующие трудовые отношения, будут применимы ко всем сотрудникам ОРП, которые будут работать в рамках проекта (основные работники). Положения и условия найма на работу приходящих основных сотрудников будут определяться в индивидуальных контрактах. 

ОРП применяет два вида трудовых контрактов: соглашения сроком на один год и краткосрочные контракты на оказание услуг. Большинство сотрудников являются постоянными сотрудниками, работающими по одногодовым трудовым соглашениям с определенным ежемесячным жалованием. Все процедуры найма на работу документируются и хранятся в специальных папках для документов, в соответствии с требованиями трудового законодательства в Кыргызской Республике. Основываясь на обзоре существующих контрактов, подписанных сотрудниками ОРП, вся документация ведется в соответствии с требованиями, что касается контрактов сотрудников ОРП. Ежемесячные ведомости учета времени также хорошо ведутся и соблюдаются. Применяется модель 40 рабочих часов в неделю, что отражено в письменной форме. Необходимо отметить, что даже если сотрудники ОРП не являются государственными служащими и работают во внеурочные часы, то это не всегда документально учитывается и оплачивается. В рамках проекта основные сотрудники должны получать оплату за работу во внерабочие часы, в соответствии с условиями контракта, как этого требует местное законодательство. 

Точное количество работников по контракту пока неизвестно. Эта цифра станет понятна, когда начнется реализация проекта. 

Условия найма на работу работников подрядчиков и субподрядчиков должны быть отражены в письменных трудовых контрактах, которын должны содержать в себе сроки и условия для работников, работаюших на контрактной основе и на суб-контрактной основе.  Эти условия будут соответствовать, как минимум, настоящей процедуре управления трудовыми ресурсами и Трудовому кодексу Кыргызской Республики. Они будут указаны в типовых контрактах, используемых ОРП/ОЗ в рамках этого проекта и соответствовать ПУТР и РДУЭСМ проекта. 

11. [bookmark: _Toc51309217]МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ 

11.1. [bookmark: _Toc51309218]МРЖ работников проекта 
[bookmark: _Hlk23466320]Всем прямым работникам и работникам по контракту будет предложен механизм рассмотрения жалоб (МРЖ) работников, в соответствии с которым они смогут сообщать о вопросах, вызывающих у них озабоченность. В момент найма на работу все работники будут ознакомлены с этим механизмом, а также с мерами защиты против каких-либо репрессий, которые могут применяться в отношении лиц, обращающихся к этому механизму. Чтобы сделать механизм рассмотрения жалоб доступным для всех работников проекта, будут приняты необходимые меры, удовлетворяющие требования стандарта ЭЭС2.    

МРЖ для рабочих будет в основном действовать на трех уровнях: на местном уровне, на уровне ОРП и на уровне министерств (МЧС). Необходимо отметить, что МРЖ не является альтернативой/заменой правовых механизмов получения и рассмотрения жалоб. Он создается для того, чтобы помогать решать проблемы и находить решения для трудовых жалоб без необходимости обращаться в более высокие инстанции. При этом в соответствии с законодательством Кыргызстана все сотрудники имеют право искать решение для своих жалоб через судебные/правовые механизмы. Предлагаемый Проектом механизм рассмотрения жалоб не препятствует использованию работниками судебных процедур. 

Работники смогут задействовать МРЖ разными способами: отправить письменную жалобу, по телефону, по факсу, через социальные сети и т.д. ОРП будет вести журнал учета жалоб работников.  



Структура МРЖ для прямых работников 

Уровень ОРП. Прямые работники могут направлять свои жалобы в ОРП. Специалист по коммуникациям и социальному развитию будет выполнять функции координатора по жалобам (КЖ) и вести учет жалоб и обращений. Для рассмотрения жалоб будет создана комиссия по рассмотрению жалоб на постоянной основе. Комиссия будет утверждена приказом директора ОРП. Если проблему нельзя решить на уровне ОРП в течение 14 рабочих дней, проблема будет передана на уровень министерства (МЧС). 

	Контактное лицо на уровне ОРП
	Контактные данные

	Юлдашева Максатай
	Телефон:0555482003
Электронная почта: maksatai.yuldasheva@gmail.com



	
Уровень министерства. Если ОРП не реагирует на поступившую жалобу, или если полученный ответ не удовлетворяет заявителя, то лицо, направившее жалобу, и специалист, предоставивший ответ, имеют право обратиться напрямую в МЧС. Жалобы должны быть рассмотрены, и ответ предоставлен в течение 14-ти рабочих дней.  Письмо- обращение будет рассматриваться в общем порядке. Письмо- обращение попадет в общий отдел, далее будет определен исполнитель по данному обращению. 
-
Телефоны горячей линии МЧС КР
	1. Телефоны горячей линии:
МЧС КР:
+996(312)54-79-86;
+996(3222)2-33-46.
1. Веб-сайт:
МЧС КР: www.mes.kg 

2. Граждане также могут передавать свои жалобы во время приема граждан руководством МЧС в соответствии с установленным графиком приема организаций. 
3. Электронные обращения должны быть направлены по e-mail: 
МЧС: MCHS@ELCAT.KG 

	4. Письменные обращения могут быть направлены в адреса:
МЧС КР: 720000, г.Бишкек, ул.Токтоналиева 2/1





Структура МРЖ для работников по контракту 

МРЖ проекта также включает каналы, по которым работники по контракту могут выразить свои беспокойства и защитить свои права перед работодателями. У рабочих есть несколько вариантов подачи жалоб, позволяющие подавать анонимные жалобы:

1) Представитель Подрядчика по разрешению жалоб на объекте строительных работ;
2) Представитель по рассмотрению жалоб в Управлении по надзору (Технадзор), расположенный в регионе;
3) Работники также могут связаться с координатором по рассмотрению жалоб МЧС/ОРП;
4) В любое время рабочие могут напрямую связаться с координатором ФОМС (выполняющим функции руководителя строительных работ по Компоненту 1).

Каналы подачи жалоб в ФОМС

1. Национальная горячая линия: 113 (звонок бесплатный);
2. Адрес сайта: www.forms.kg.
3. Устная или письменная жалоба, полученная во время рабочих встреч / личных встреч;
4. Входящая корреспонденция курьером в ФОМС;
5. Входящая корреспонденция по электронной почте: mail@foms.kg
6. Контактный номер общественной приемной ФОМС: +996 (312) 663551
7. Адрес ФОМС: ул. Чуй, 122, г. Бишкек, Кыргызская Республика.

Структура МРЖ для медицинских работников

Локальный уровень. Участвующие медицинские учреждения, которым будет оказана поддержка в рамках Компонента 1, будут использовать существующий местный МРЖ на уровне учреждения. Глава ОЗ будет нести ответственность за организацию регистрации и рассмотрение жалоб в течение 15 дней с момента получения жалоб, связанных с охраной труда, от пациентов и медицинских работников и на регулярной основе отчитываться перед ОРП о внедрении МРЖ. Координатору МРЖ будет поручено подавать жалобы и сообщать о статусе рассмотрения жалоб.
МРЖ уровня ОЗ будет более подробно описан в Плане Управления ПУОСС и Плане инфекционного контроля и управления медицинскими отходами (ПИКУМО), которые должны быть разработаны каждым учреждением и утверждены ОРП до того как будут сделаны какие- либо инвестиции в конкретный ОЗ.

Работники организаций здравоохранения, задействованные в деятельности по проекту, должны связаться с руководством своей организации здравоохранения или медицинского учреждения. Контактные данные целевых территориальных больниц приведены в Приложении 1.

Уровень Министерства. Если проблема не может быть решена на уровне руководства организации в течение 14 рабочих дней, подрядчики должны передать проблему на уровень Министерства здравоохранения.

Каналы для подачи жалоб в МЗ

1. Центральные горячие линии: 0312 660663 (МЗ), 0312 323202, 0312 323055, 0550 033607 (ГСЭС);
2. Региональные горячие линии: 0322270755 (Ошское управление здравоохранения), 03123318767 (Бишкекское управление здравоохранения).
3. WhatsApp: 0770 895556;
4. Адрес сайта: www.med.kg.
5. Устные или письменные претензии, полученные во время рабочих встреч / личных встреч;
6. Входящая корреспонденция курьером в общий отдел Минздрава;
7. Входящая корреспонденция по электронной почте: mz@med.kg
8. Контактный номер общественной приемной Минздрава: +996 (312) 621023
9. Адрес Минздрава: Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Московская, 148.




Подача жалобы в ОРП. Обращения/жалобы регистрируются специалистом по коммуникациям и социальному развитию ОРП в журнале регистрации МРЖ, и принимаются к рассмотрению при условии указания следующих данных:
· фамилия, имя, отчество;
· адрес регистрации и проживания либо номер телефона;
· содержание обращения;
· иная справочная информация.
В случае необходимости к ним прилагаются документы, подтверждающие доводы гражданина.

В случае, если обращения/жалобы поступили при отсутствии каких-либо вышеперечисленных данных (анонимно), они фиксируется также в журнале регистрации МРЖ и принимаются меры по устранению жалобы, если они имеют отношение к проекту. В таких случаях, ответы на жалобы не предоставляются. Согласно стандарту ЭСС2 анонимные жалобы будут приниматься по каналам МРЖ. 
ОРП регистрирует жалобу в журнале регистрации МРЖ, присваивает входящий номер. Директор ОРП назначает лицо, ответственное за рассмотрение жалобы и ее удовлетворения.

Жалоба считается разрешенной в случае, если она рассмотрена по поставленным в ней вопросам, приняты необходимые меры и даны заявителю ответы по каналу, по которому была предоставлена жалоба и в сроки, указанные ниже в п.2.6 настоящего МРЖ.

Ответ на коллективное обращение направляется по адресу гражданина, указанного в обращении первым, если иное не оговаривается в тексте.

В случаях обращения в электронном виде граждане в своем обращении указывают наименование ОРП, свою фамилию, имя, отчество, контактный телефон (домашний, мобильный или рабочий), адрес проживания, и излагают суть обращения. 
В случаях, если для разрешения жалобы гражданина необходимо проведение изучения, проверки, истребование дополнительных материалов, либо принятие других мер, сроки разрешения жалоб в порядке исключения могут быть продлены, но не более чем на 30 календарных дней. Решение об этом принимается директором ОРП и сообщается заявителю в письменной (электронной) форме.

По итогам рассмотрения обращения, ОРП принимается решение о принятии мер по разрешению поставленных вопросов и устранению выявленных нарушений.

 Ответственное лицо за рассмотрение жалобы будет оказывать помощь обратившемуся лицу на всех этапах рассмотрения его жалобы и гарантировать, что жалоба рассматривается надлежащим образом.    

 
[bookmark: _Toc51309219]10.2 Система рассмотрения жалоб Всемирного банка
Работники проекта могут подавать жалобы через существующие механизмы рассмотрения жалоб, предлагаемые на уровне проекта, или напрямую в Службу рассмотрения жалоб Всемирного банка (СРЖ). СРЖ рассматривает полученные жалобы в кратчайшие сроки, чтобы решить связанные с проектом вопросы, вызывающие озабоченность. Работники проекта могут подать жалобу в независимую комиссию Всемирного банка, которая определяет, был ли  в результате несоблюдения ВБ своей собственной политики и процедур причинен какой-либо вред (или может ли быть причинен какой-либо вред). Жалобы могут подаваться в любое время после того, как вопросы, вызывающие озабоченность, были доведены до сведения Всемирного банка, а руководству банка была предоставлена возможность предпринять соответствующие меры. Информация о том, как подавать жалобы в Службу рассмотрения жалоб Всемирного банка, доступна на сайте: 
http://www.worldbank.org/en/projectsoperations/products-and-services/grievance-redress-service. 
Информация о том, как подавать жалобы в Инспекцию Всемирного банка, доступна на сайте www.inspectionpanel.org    

Жалоба может быть подана на английском, кыргызском или русском языках, хотя для обработки тех жалоб, которые составлены не на английском языке, потребуется дополнительное время. Жалоба может быть направлена в СРЖ Банка по следующим каналам:

· По электронной почте: grievances@worldbank.org
· По факсу: +1.202.614.7313
· По почте: Всемирный банк, Служба рассмотрения жалоб, MSN MC10-1018, 1818 H Street Northwest, Washington, DC 20433, USA.
· Через бишкекское представительство Всемирного банка в  Кыргызской  Республике: ул. Московская, 210, Бишкек, Кыргызская Республика, bishkek@worldbank.org, тел. +996 312 625262

В жалобе должно быть четко изложено неблагоприятное воздействие (или воздействия), которое, предположительно, было вызвано или, вероятно, может быть вызвано поддерживаемым Банком проектом. Насколько возможно, все это должно быть подтверждено имеющейся документацией и перепиской. Заявитель может также указать желаемый результат жалобы. Наконец, в жалобе должен быть указан заявитель (заявители) или назначенный представитель (представители) заявителя, а также должны быть указаны контактные данные. Жалобы, подаваемые через СРЖ, рассматриваются незамедлительно, чтобы можно было оперативно уделять внимание проблемам, связанным с проектом.
	


12. [bookmark: _Toc23465428][bookmark: _Toc51309220]КОНТРОЛЬ ЗА ИСПОЛНЕНИЕМ КОНТРАКТА  
В контракты на реализацию строительных работ и другие соглашения будут включены положения, связанные с трудовыми отношениями, безопасностью и гигиеной труда, Кодекс поведения, которые соответствуют стандартным Правилами закупок Всемирного банка и требованиям законодательства Кыргызской Республики. 

ОРП будет регулировать и контролировать деятельность подрядчиков в отношении их работников по контракту, особое внимание при этом уделяя соблюдению подрядчиками их договорных соглашений (обязательств, заверений и гарантий) и процедур управления трудовыми ресурсами. Сюда может входить периодический аудит, инспекции и/или выборочные проверки проектов и рабочих площадок, а также документов и отчетов подрядчика, связанных с управлением трудовыми ресурсами.  

Подлежащие проверке документы и отчеты подрядчика, связанные с управлением трудовыми ресурсами, могут включать в себя: типовые образцы трудовых договоров или договоренностей между третьими сторонами и работниками по контракту; записи, касающиеся полученных жалоб и вынесенных решений; отчеты о проверках соблюдения правил безопасности (включая регистрацию несчастных случаев со смертельным исходом и других происшествии, а также корректирующих действий); записи о несоблюдении национального законодательства; записи, связанные с организацией инструктажей, цель которых – разъяснить работникам по контракту риски, связанные с безопасностью и гигиеной труда, и профилактические меры. 









































ПРИЛОЖЕНИЕ 1

КОНТАКТНЫЕ ДАННЫЕ ТЕРРИТОРИАЛЬНЫХ БОЛЬНИЦ 
	Наименование больницы
	ФИО руководителя
	Контактные данные

	
	
	Номер телефона
	Whats App 
	Email:

	ТБ города Исфана
	Абдиев Алымкул Абылкасымович

	0554 15 04 85
	
	leilek_tb@mail.ru


	ТБ Таш Кумыр
	Мырзасапаров Алмазбек Алишерович

	0770 017 701
	
	tbtash-kumir@mail.ru


	ТБ Кочкор
	Жумабеков Туратбек Жумабекович

	0702 459 452
	
	kochkortb@mail.ru


	Ошская межобластная объединенная клиническая больница
	Арстанкулов Талант Курбаналиевич

	0770 510 452
	0554 510 452
	t_arstankulov@mail.ru


	ТБ Узген
	Джусупов Сатар Сайпиевич

	0552 333 381

	0776 104 559
	uzgen_tb_uzgen@mail.ru


	Объединенная ТБ Жайылского района
	Алымкулова Роза Бекболотовна

	0556 965 667

	0556 965 668
	otb.jayil@ya.ru

	ТБ Токмок
	Исаева Бактыгуль Кедейканова
	0553 134 550
	0553 134 551
	tokmok.tb@mail.ru






Приложение 2 


[bookmark: _Hlk534203457]КОДЕКС ПОВЕДЕНИЯ ПЕРСОНАЛА ПОДРЯДЧИКА

Мы выступаем в качестве Подрядчика, [введите имя Подрядчика]. Мы подписали контракт с [введите имя работодателя] на [введите описание Работ]. Эти Работы будут проводиться на [войдите на Участок и в другие места, где будут проводиться Работы]. Наш контракт требует от нас принятия мер по устранению экологических и социальных рисков, связанных с Работами, включая риски сексуальной эксплуатации и надругательств, а также гендерного насилия.
Настоящий Кодекс поведения является частью наших мер по устранению экологических и социальных рисков, связанных с Работами. Это касается всего нашего персонала, рабочих и других сотрудников на Рабочей площадке или в других местах, где выполняются Работы. Это также относится к персоналу каждого субподрядчика и любому другому персоналу, помогающему нам в выполнении Работ. Все такие лица называются «Персоналом Подрядчика» и подпадают под действие настоящего Кодекса поведения.
Этот Кодекс поведения определяет поведение, которое мы требуем от всего персонала Подрядчика.
Наше рабочее место — это среда, в которой неприемлемо небезопасное, оскорбительное, оскорбительное или насильственное поведение, и где все люди должны чувствовать себя комфортно, поднимая вопросы или опасения, не опасаясь мести.

ТРЕБУЕМОЕ ПОВЕДЕНИЕ

Персонал Подрядчика обязан:
1. Грамотно и старательно выполнять свои обязанности;
2. Соблюдать настоящий Кодекс поведения и все применимые законы, постановления и другие требования, включая требования по защите здоровья, безопасности и благополучия другого персонала Подрядчика и любых других лиц;
3. Поддерживать безопасную рабочую среду, в том числе посредством:
а. Обеспечения безопасности рабочих мест, машин, оборудования и процессов, находящихся под контролем каждого человека, без риска для здоровья;
б. Ношения необходимых средств индивидуальной защиты;
c. Использования соответствующих мер в отношении химических, физических и биологических веществ и агентов; а также
d. Соблюдения применимых процедур аварийной эксплуатации.
4. Информировать о рабочих ситуациях, которые, по его мнению, являются небезопасными или небезопасными, и отстраняться от рабочих ситуаций, которые, по его / ее разумному мнению, представляют собой неминуемую и серьезную опасность для его жизни или здоровья;
5. Относиться к другим людям с уважением и не дискриминировать определенные группы, такие как женщины, люди с ограниченными возможностями, рабочие-мигранты или дети;
6. Не участвовать в любых формах сексуальных домогательств, включая нежелательные сексуальные домогательства, просьбы об оказании сексуальных услуг и другие нежелательные словесные или физические действия сексуального характера с другим Персоналом Подрядчика или Заказчика;
7. Не участвовать в сексуальной эксплуатации, что означает любое фактическое злоупотребление или попытки злоупотребления уязвимым положением, дифференцированной властью или доверием в сексуальных целях, включая, помимо прочего, получение финансовой, социальной или политической выгоды от сексуальной эксплуатации другого лица. В проектах / операциях, финансируемых Банком, сексуальная эксплуатация имеет место, когда доступ к финансируемым Банком товарам, работам, консультационным или неконсультационным услугам или получение выгоды от них используется для получения сексуальной выгоды;
8. Не участвовать в изнасиловании, что означает физическое или иное принудительное проникновение - даже небольшое - во влагалище, анус или рот половым членом или другой частью тела. Это также включает проникновение предмета во влагалище или анус. Изнасилование включает супружеское изнасилование и анальное изнасилование / содомию. Попытка сделать это известна как попытка изнасилования. Изнасилование человека двумя или более преступниками называется групповым изнасилованием;
9. Не участвовать в сексуальном насилии, что означает любую форму сексуального контакта без согласия, который не приводит к проникновению и не включает в себя проникновение. Примеры включают в себя: попытку изнасилования, а также нежелательные поцелуи, ласки или прикосновения к гениталиям и ягодицам, не вступайте в какие-либо формы сексуальной активности с лицами моложе 18 лет, за исключением случаев, когда они были ранее заключены браком;
10. Проходить соответствующие учебные курсы, которые будут проводиться по экологическим и социальным аспектам Контракта, в том числе по вопросам здоровья и безопасности, а также по вопросам сексуальной эксплуатации и сексуального насилия (СЭ/СН);
11. Информировать о нарушениях настоящего Кодекса поведения; 
12. Не принимать ответных мер в отношении лиц, сообщающих о нарушениях настоящего Кодекса поведения, будь то нам или Нанимателю, или лиц использующих Механизм рассмотрения жалоб.

ПОДАЧА ЖАЛОБЫ
Если кто-либо замечает поведение, которое, по его мнению, может представлять собой нарушение настоящего Кодекса поведения, или которое иным образом беспокоит его / ее, он / она должен немедленно поднять этот вопрос. Это можно сделать одним из следующих способов:
1. Свяжитесь с [введите имя социального эксперта Подрядчика, имеющего соответствующий опыт работы с гендерным насилием, или, если такое лицо не требуется по Контракту, с другим лицом, назначенным Подрядчиком для решения этих вопросов] в письменной форме по этому адресу [] или по телефону [] или лично в []; или
2. Позвоните по телефону [], чтобы связаться с «горячей линией» Подрядчика (если есть) и оставьте сообщение.

Личность человека не разглашается, если только закон страны не требует сообщения о подозрениях. Также могут подаваться анонимные жалобы или утверждения, которые будут рассмотрены должным образом. Мы серьезно относимся ко всем сообщениям о возможных нарушениях, расследуем их и принимаем соответствующие меры. Мы предоставим горячие рекомендации поставщикам услуг, которые могут помочь в случае необходимости поддержать человека, пережившего предполагаемый инцидент.
Не будет никаких преследований в отношении любого лица, добросовестно выразившего озабоченность любым поведением, запрещенным настоящим Кодексом поведения. Подобное возмездие было бы нарушением настоящего Кодекса поведения.



ПОСЛЕДСТВИЯ НАРУШЕНИЯ КОДЕКСА ПОВЕДЕНИЯ
Любое нарушение настоящего Кодекса поведения персоналом Подрядчика может привести к серьезным последствиям, вплоть до расторжения договора и возможного обращения в судебные органы.

ДЛЯ ПЕРСОНАЛА ПОДРЯДЧИКА:
Я получил копию этого Кодекса поведения на понятном мне языке. Я понимаю, что, если у меня возникнут какие-либо вопросы по поводу этого Кодекса поведения, я могу связаться с [введите имя контактного лица Подрядчика, имеющего соответствующий опыт в борьбе с гендерным насилием], чтобы попросить объяснений.

Имя персонала Подрядчика: [вставить имя]
Подпись: __________________________________________________________
Дата: (день месяц год): _______________________________________________

Подпись уполномоченного представителя Исполнителя:
Подпись: ________________________________________________________
Дата: (день месяц год): ______________________________________________
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